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IMPORTANT NOTICE FOR THE UNITED KINGDOM
Applies to power adaptor
Connecting the Plug and Cord

IMPORTANT:
THE WIRES IN THE MAINS LEAD ARE COLOURED IN ACCORDANCE WITH ME10
THE FOLLOWING CODE:

BLUE: NEUTRAL

BROWN: LIVE
As the colours of the wires in the mains lead of this apparatus may not correspond with the
coloured markings identifying the terminals in your plug, proceed as follows:
The wire which is coloured BLUE must be connected to the terminal which is marked with the
letter N or coloured BLACK .
The wire which is coloured BROWN must be connected to the terminal which is marked with

the letter L or coloured RED.

Make sure that neither core is connected to the earth terminal of the three pin plug.

FCC INFORMATION (U.S.A):

IMPORTANT NOTICE: DO NOT MODIFY THIS UNIT!
This product, when installed as indicated in the instructions contained in this manual, meets FCC requirements.

Modifications not expressly approved by Yamaha may void your authority, granted by the FCC, to use the product.

IMPORTANT:
When connecting this product to accessories and/or another product use only high quality shielded cables. Cable/s supplied
with this product MUST be used. Follow all installation instructions. Failure to follow instructions could void your FCC

authorization to use to use this product in the USA.

NOTE:

This product has been tested and found to comply with the requirements listed in FCC Regulations, Part 15 for Class “B”
digital devices. Compliance with these requirements provides a reasonable level of assurance that your use of this product in
a residential environment will not result in harmful interference with other electronic devices. This requirement generates/
uses radio frequencies and, if not installed and used according to the instructions found in the users manual, may cause
interference harmful to the operation of other electronic devices. Compliance with FCC regulations does not guarantee that
interference will not occur in all installations. If this product is found to be the source of interference, which can be
determined by turning the unit “OFF” and “ON”, please try to eliminate the problem by using one of the following
measures:

Relocate either this product or the device that is being affected by the interference.

Utilize power outlets that are on different branch (circuit breaker or fuse) circuits or install AC line filter/s.

In the case of radio or TV interference, relocate/reorient the antenna. If the antenna lead-in is 300 ohm ribbon
lead, change the lead-in to co-axial type cable.

If these corrective measures do not produce satisfactory results, please contact the local retailer authorized to
distribute this type of product. If you can not locate the appropriate retailer, please contact Yamaha

Corporation of America, Electronic Service Division, 6600 Orangethorpe Ave, Buena Park, CA 90620




Information for Users on Collection and Disposal of Old Equipment

This symbol on the products, packaging, and/or accompanying documents means that used electrical and electronic products
should not be mixed with general household waste.

For proper treatment, recovery and recycling of old products, please take them to applicable collection points, in accordance
with your national legislation and the Directives 2002/96/EC.

By disposing of these products correctly, you will help to save valuable resources and prevent any potential negative effects on
human health and the environment which could otherwise arise from inappropriate waste handling.

For more information about collection and recycling of old products, please contact your local municipality, your waste disposal
service or the point of sale where you purchased the items.

[For business users in the European Union]
If you wish to discard electrical and electronic equipment, please contact your dealer or supplier for further information.

[Information on Disposal in other Countries outside the European Union]
This symbol is only valid in the European Union. If you wish to discard these items, please contact your local authorities or
dealer and ask for the correct method of disposal.

Information concernant la Collecte et le Traitement des déchets d’équipements électriques et électroniques

Le symbole sur les produits, I’emballage et/ou les documents joints signifie que les produits électriques ou électroniques usagés
ne doivent pas étre mélangés avec les déchets domestiques habituels.

Pour un traitement, une récupération et un recyclage appropriés des déchets d’équipements ¢électriques et électroniques, veuillez
les déposer aux points de collecte prévus a cet effet, conformément a la réglementation nationale et aux Directives 2002/96/EC.

En vous débarrassant correctement des déchets d’équipements ¢lectriques et électroniques, vous contribuerez a la sauvegarde de
précieuses ressources et a la prévention de potentiels effets négatifs sur la santé humaine qui pourraient advenir lors d’un
_ traitement inapproprié des déchets.

Pour plus d’informations a propos de la collecte et du recyclage des déchets d’équipements électriques et électroniques, veuillez
contacter votre municipalité, votre service de traitement des déchets ou le point de vente oul vous avez acheté les produits.

[Pour les professionnels dans I'lUnion Européenne]
Si vous souhaitez vous débarrasser des déchets d’équipements électriques et électroniques veuillez contacter votre vendeur ou
fournisseur pour plus d’informations.

[Information sur le traitement dans d’autres pays en dehors de I’'Union Européenne]

Ce symbole est seulement valables dans I’Union Européenne. Si vous souhaitez vous débarrasser de déchets d’équipements
¢lectriques et ¢lectroniques, veuillez contacter les autorités locales ou votre fournisseur et demander la méthode de traitement
appropriée.

Verbraucherinformation zur Sammlung und Entsorgung alter Elektrogerate

Befindet sich dieses Symbol auf den Produkten, der Verpackung und/oder beiliegenden Unterlagen, so sollten benutzte
elektrischeGeréte nicht mit dem normalen Haushaltsabfall entsorgt werden.

In Ubereinstimmung mit Thren nationalen Bestimmungen und den Richtlinien 2002/96/EC, bringen Sie alte Gerite bitte zur
fachgerechten Entsorgung, Wiederaufbereitung und Wiederverwendung zu den entsprechenden Sammelstellen.

Durch die fachgerechte Entsorgung der Elektrogeréte helfen Sie, wertvolle Ressourcen zu schiitzen und verhindern mogliche
negative Auswirkungen auf die menschliche Gesundheit und die Umwelt, die andernfalls durch unsachgerechte Miillentsorgung

_ auftreten konnten.

Fiir weitere Informationen zum Sammeln und Wiederaufbereiten alter Elektrogerite, kontaktieren Sie bitte Ihre ortliche
Stadtoder Gemeindeverwaltung, Thren Abfallentsorgungsdienst oder die Verkaufsstelle der Artikel.

[Information fiir geschéaftliche Anwender in der Européischen Union]
Wenn Sie Elektrogerite ausrangieren mochten, kontaktieren Sie bitte Ihren Héndler oder Zulieferer fiir weitere Informationen.

[Entsorgungsinformation fiir Lander auBerhalb der Européischen Union]
Dieses Symbol gilt nur innerhalb der Europdischen Union. Wenn Sie solche Artikel ausrangieren méchten, kontaktieren Sie bitte
Thre 6rtlichen Behorden oder Thren Héndler und fragen Sie nach der sachgerechten Entsorgungsmethode.




Informacién para Usuarios sobre Recoleccion y Disposicion de Equipamiento Viejo

Este simbolo en los productos, embalaje, y/o documentacion que se acompaile significa que los productos electronicos y
eléctricos usados no deben ser mezclados con desechos hogarefios corrientes.

Para el tratamiento, recuperacion y reciclado apropiado de los productos viejos, por favor llévelos a puntos de recoleccion
aplicables, de acuerdo a su legislacion nacional y las directivas 2002/96/EC.

Al disponer de estos productos correctamente, ayudara a ahorrar recursos valiosos y a prevenir cualquier potencial efecto
negativo sobre la salud humana y el medio ambiente, el cual podria surgir de un inapropiado manejo de los desechos.

Para mayor informacion sobre recoleccion y reciclado de productos viejos, por favor contacte a su municipio local, su servicio
de gestion de residuos o el punto de venta en el cual usted adquiri6 los articulos.

[Para usuarios de negocios en la Union Europea]
Si usted desea deshacerse de equipamiento eléctrico y electronico, por favor contacte a su vendedor o proveedor para mayor
informacion.

[Informacion sobre la Disposicion en otros paises fuera de la Union Europea]
Este simbolo solo es validos en la Union Europea. Si desea deshacerse de estos articulos, por favor contacte a sus autoridades
locales y pregunte por el método correcto de disposicion.

Informazioni per gli utenti sulla raccolta e lo smaltimento di vecchia attrezzatura

Questo simbolo sui prodotti, sull’imballaggio, e/o sui documenti che li accompagnano significa che i prodotti elettriche e
elettroniche non dovrebbero essere mischiati con i rifiuti domestici generici.

Per il trattamento, recupero e riciclaggio appropriati di vecchi prodotti, li porti, prego, ai punti di raccolta appropriati, in accordo
con la Sua legislazione nazionale e le direttive 2002/96/CE.

Smaltendo correttamente questi prodotti, Lei aiutera a salvare risorse preziose e a prevenire alcuni potenziali effetti negativi sulla
salute umana e 1’ambiente, che altrimenti potrebbero sorgere dal trattamento improprio dei rifiuti.

Per ulteriori informazioni sulla raccolta e il riciclaggio di vecchi prodotti, prego contatti la Sua amministrazione comunale
locale, il Suo servizio di smaltimento dei rifiuti o il punto vendita dove Lei ha acquistato gli articoli.

[Per utenti imprenditori dell’Unione europea]
Se Lei desidera disfarsi di attrezzatura elettrica ed elettronica, prego contatti il Suo rivenditore o fornitore per ulteriori
informazioni.

[Informazioni sullo smaltimento negli altri Paesi al di fuori dell’Unione europea]
Questo simbolo ¢ validi solamente nell’Unione europea. Se Lei desidera disfarsi di questi articoli, prego contatti le Sue autorita
locali o il rivenditore e richieda la corretta modalita di smaltimento.




Ona MHCTPYMEHTOB C 3a3eMJIeHHbIM Kabenem nutaHus

AN NMPEAYNPEXAOEHUE

/\. BHAMAHME!

AnekTponutaHue/kabenb NUTaHUA

° HOHKHIO‘IaﬁTe TOJIBKO K 3JICKTPOCETH € COOTBCTCTBYOIIIUM
HAaMPps’)KCHUEM U 3allITUTHBIM 3a3CMJICHUCM. HeraBI/IHBHOG
3a3CMJICHUEC MOXKCT BbI3BATh NOPAKCHUC IJICKTPUICCKUM
TOKOM.

Bepeub oT BoAbI

* He JACPIKUTEC UHCTPYMEHT TaM, II€ OH MOXKCT IMMONACTb IO
JAOXKb, pSAIOM C BOﬂOﬁ, a TaKK€ B CBIPBIX U BJIAKHBIX
nomMenieHusXx. He ctaBsTe Ha HETO €eMKOCTH C KHUJIKOCTBIO,
KOTOpasd MOXKCT IMPOJMUTHCA U MONIACTh B OTBEPCTUS.

Bepeyb OT orHs

* He craBbTe Ha HHCTPYMCHT 3aKIKCHHBIC CBEYU U JPYTUC
HO[[O6HLI€ MMpEeaAMCTHI. FOpSIIlII/Iﬁ npeaAMET MOXKET yIacTb U
BbI3BATh IOXKap.

MecTo ycTaHOBKMU

* [Ipm ycTaHoBKe HHCTpYMEHTa yOEIUTECh B TOM, YTO
UCTIONIb3yeMasi JJIEKTPHUECKast PO3ETKA JIETKOIOCTYIIHA.
ITpn BO3HUKHOBEHHH KaKOTO-J100 cOO0s MITH
HEHCIPaBHOCTH HEMEUICHHO OTKJIIOYHUTE TUTAHHE
MHCTPYMEHTa M OTCOEAMHNUTE KaOelb IUTaHUS OT
JNEKTPOCETH.

Jlaxke ecii MUTaHUE YCTPONUCTBA OTKIIIOYEHO, HHCTPYMEHT
MIPOJOJIKAET B MUHUMAJIEHOM KOJIMYECTBE MOTPEOIATh
JNIEKTPOIHEPTHIO.

Ecnu MHCTpYyMEHT He HCIONb3yeTCs B TeUECHHE
JUINTEIBHOTO BPEMEHH, OTCOEJUHUTE KaOelb MUTaHUsI OT
JNEKTPOCETH.

ana MHCTPYMEHTOB C He3a3eMJ1IeHHbIM Kabenem nutaHus

AN NMPEAYNPEXAOEHUE

/\. BHUMAHME!

Bepeub oT BoAbI

* He JACPIKUTEC MHCTPYMEHT TaM, I'’I€ OH MOXKCT IMONACTb IMOJ
AOXKb, PSIAOM C BOI[OI>'I, a TAaKXKC B CBIPBIX U BJIA’KHBIX
nomMmenieHusx. He cTaBpTe Ha HEr0 eMKOCTH C KHUIKOCTBIO,
KOTOpasi MOKET NPOJIUTHCA U MONIACTh B OTBEPCTHUSA.

Bepeub OT orHs

* He craBbTe Ha HHCTPYMCHT 3aKXKCHHBIC CBEYU U JPYTUC
HOL[O6HLI€ MMpEeaAMECTHI. FOpSIIlII/Iﬁ npeaAMET MOXKET yIaCcTb U
BbI3BATh IOXKap.

MecTo ycTaHOBKMU

* [Ipu ycTanoBke HHCTpYMEHTa yOEIUTECh B TOM, YTO
UCTIONIb3yeMasi JJIEKTPHUECKast PO3ETKA JIETKOIOCTYIIHA.
[Tpn BO3HUKHOBEHHH KaKOTO-J100 cOO0s HITH
HEHCIPaBHOCTH HEMEUICHHO OTKJIIOYHTE TUTAHHE
MHCTPYMEHTa M OTCOEAMHNUTE KaOeNb IUTAaHUS OT
JNIEKTPOCETH.

Jlaxke ecii MUTaHHE YCTPONUCTBA OTKIIIOYEHO, HHCTPYMEHT
MIPOJIOJIKAET B MUHUMAJIEHOM KOJIMYECTBE MOTPEOIATh
JNIEKTPOIHEPTHIO.

Ecnu ycTpoicTBO HE HCTIONIB3yeTCs B TEUCHUE
JUINTEIBHOTO BPEMEHH, OTCOEJUHUTE KaOelb MUTaHUsI OT
JNEKTPOCETH.

ans MHCTPYMEHTOB C ONOKOM nuUTaHuA

/\ MPEQYNPEXOEHVE

/\. BHAMAHMUE!

Bepeub oT BOAbI

* He ACPKUTE HUHCTPYMEHT TaM, II€ OH MOXKET MONACTh 110
HO0XIb, pAIOM C BOHOﬁ, a TaK¥K€ B CBIPBIX U BIIAJKHBIX
noMmemeHusXx. He cTaBpTe Ha HET0 €eMKOCTH C KHUOKOCTBIO,
KOTOpast MOXET IPOJIUTHCSA U IONIACTh B OTBEPCTHUS.

Bepeub OT orHs

¢ He cTaBpTe Ha HUHCTPYMCHT 3aK’KECHHBIC CBCYU U JPYTHUC
MOJOOHBIC TIPeIMETHI. [OpsAIIHiA IpeAMET MOXKET YIIacTh H
BbI3BATh IOXKap.

MecTo ycTaHOBKMU

* IIpm ycTaHOBKE HHCTpYMEHTA yOEIUTECH B TOM, YTO
UCTIONb3yeMasi ANEKTPUUCCKas PO3ETKA JIETKOIOCTYIIHA.
[Ipu BO3HUKHOBEHHH KAaKOTO-TTHO0 cOOs MITH
HEHUCIPaBHOCTH HEMEUICHHO OTKIIIOYHUTE TUTAHHE
MHCTPYMEHTa M OTCOEANHNUTE KaOeNb MUTaHUS OT
JMEKTPOCETH.

Jlaxke eciti KHOTIKA MMTaHUS] HAXOIUTCS B ITOJIOKCHUHT
STANDBY, ycTpoHCTBO IpOJODKAET B MTHIMAIEHOM
KOJIMYECTBE NOTPEONIATH MEKTpodHepruto. Ecim
YCTPOMCTBO HE UCIIONB3YETCS B TEUEHHE ATUTEIBLHOTO
BPEMEHH, OTCOCANHHUTE KaOeIb MUTAHHS OT JIEKTPOCETH.



ABAEFYRETTE
R

# (Cd) | 7Rt (Cr(vIp

FhIt - HERE O O ]

Ll £ e A O O ]

O Fp i B4 B REEIEITH 2 FH B EE B FESIT 11363-2006471E M52 ) F ik 2

HELF.
. F BT ET HWE L SRR S AR b BB ST 11363-200655 HEALUE )

PR R

(k= S TS EURIRoHS R4 . )

(COBRIFEUORoHSHEHIZIXBSLTLET . )

(This product conforms to the RoHS regulations in the EL.)

{Dieses Produkt entspricht der RoHS-Richtlinie der EUL)

(Ce produit est conforme anx réglementations RoHS de 1'UE.)

(Este producto cumple con los requisitos de la directiva RoHS en la UE.)

10 RRERTFEPEARENEHEMNEFERTMm-
FrIR R (8] RO A IR F HA PR RO SR 3




N

€YAMAHA

SILENT @L(L/ZO

BIERIHE

/

Ktlﬂl



EHEEEIR

o+ RIS TR (R

’tL IM

H -
VR R s R
9;@}%1@%%%‘ FORLID ~AFE o A & il T E R
BERA L SR A B 25 JUO0e
[lOgERas s A= DiiE) 18 AWG

3
AVG B gyl - PRI A
Ao IR ST R -

.L}J* 1j[l3=ﬁlw«<ﬂ PR

o 2 P BT £ TR Yamaha $E584 2 04t
- B L RS SR 2 A
A W RO -

SUSTIBEARE)
& PIRER PRI T L (AL Yamaha (
FAFSIMA » (ST T 70 0 B
ROFERE i -

AE(E [&"§¢§:|§|{|E§j V'J—“SE[ I%%}%L[rlﬁlﬁl 'T
P T < ﬂﬁﬁfﬁﬁﬁiw%wﬂwﬁﬁ

THe

¢§ﬁ\%ﬁ%@BWPAﬁ*ﬁ‘?%‘%@%@
),wgigu?ﬁ EIHSELN S l]a ﬂ"\l?%?ﬂﬁ‘lﬁ?éﬁé

"EE*J i HEBRLE © T ioh

FEPARI PR - FAE RIS -

) o 7 I il IO R b p R = A ?ﬁﬁ'fjﬁ%tﬂﬂ  fkRL
Yamaha Tﬁ’ﬁ—j’%@f'ﬁ ° ﬁ 5”17%[! HE P&’Fjiﬁ’ﬁ H T;E%E'F‘/@’Ejt%g °

EEFE:
HRI 55 B O

Jﬂ*‘Yamaha [?Elf# Jf/,'. EJ[‘{EE},E\/ NS R (ﬁ‘/ )
w%?i ﬂﬂjwﬁﬁw%ﬁﬂwjm“% i)

| i o P » 20 S
4— > Yamaha HL{ s i (B B & FIRSIR » TEHFR™S
b H s -

SEE !
SUETH IO & 3 P IR SRR 20 (
fﬁwﬁm@ﬁ?%£u3%>ﬁzﬁ@'uﬁ&wﬂ,[wﬁ@
BT T < AR - R
Py GRSy -

iﬁﬁ$lﬁ'

Yamaha %71 4% @t‘hﬁl HigA = bfﬁi??'ﬁr U Fﬁ#l °
%5 - ﬁ'lﬁ‘ﬂf‘ﬁ”%’:ﬁ E‘i@*ﬂiiﬁlxﬂ”ﬂ'
2o E zﬂﬁi.grﬂp;fd/ K %Ltm TN EE

EESH:

¢@ﬁﬁ%f iF@ PW?rﬁﬂqW%ﬂ
H‘ﬁ%§W§@°%£%ﬁﬁﬁﬁﬁ’ﬁ®§ﬁ%
Yamaha -

R IR AT



T s 1 ?éﬁ%ﬁé‘f OO 4
FAEZEE ettt 1 ﬁﬁ, F'IJ ( I%FF", ) ettt 4
DEEZREI s 1 F@“ﬂ‘c DDE (Dynamic Damper Effect) ............... 5
e i;’ﬁ?‘ﬁ@’éﬁ%ﬁ ............................................... 2 ﬁ%ﬁ?%ﬁ‘%{jﬁj (Reset All) ccoevvnerecreiriccnennen 5
1 /OSSN 2 T 2 6
Iﬁl #| Silent Piano ﬁiﬁb ....................................... 3 4 TF‘[ ....................................................................... 6

Bcfs

o LRSS (PA-SD/PA-150)
. :5'%

o SRR L SR

. ﬁél"%ﬁﬁﬂ?;

HHEe

o MERTGCH SN R o TR o PR SRS R PO -
o BERUR] d SRR SR o

o PIfE S AR R YR

o T HR RO R o 7 I PRI g S i

LREHR

SRR PR o P B SR L -

Ktl:ll



Hh_E 32 E R AR

1 wrrEmmeeE FesianAm DC
IN 12V }EAL -

2 sEEeTREE AT RER -
HIEFTT o

3 ExrEEREEEE A EREEE
FEEE o

AR

. [El H'| Yamaha PA-5SD/PA-150 & i3 K e LA

o g AR P B
L I - S

= (i FL,HIA%
el TERELS b 3 4 S R B TR -
F;Ijjﬂa?” Silent Piano V FJ'J s HfEp F';‘T“'rﬁsz PN @’E{ 3
o F] }—)_'\#Lﬁ:”yﬁl,l"‘ 71 DCIN 12V 455 FO4H -
i Jii?“pu
© E RIS O R R
T4
W 2 HE SRR
e

©

[l] OO 00

v w6

L
(1] ®;EE9R8 (POWER) (3] Z@i=%l (VOLUME)
AR - [ e = B 1 -
(2] sg#pes) (REVERB) (4] FAAE BT, (PHONES)

R - 4 RS B g > P TR R



{5 Silent Piano™ IfjgE

1 smmmssmaowsmmt &
SRR ARSI Bk o
P RS -

2 4&EHEA PHONES 357, -
- TR 8

3 pEEE-

POWER *Z Ul S5 o

4 B VOLUME fZIsiRRE B -

A=

KULEER A SRR R SRR

thﬂl



s ETRE(E

FREFALRL T B o EIp R R TRV o R

TEe o e
| REVERB ﬂﬁfﬂ%?ﬁ% S (ARIE R - ‘ © 00
CPRELHF) ﬁ%%%<§/ﬁﬂﬂ£ﬁ
RS R

PPPPP

R TR Rl 2 H PR o

REFER IR T

Room R — s ] (R R = A1~ A#1~B-18E SR C2 -
Hall 1 KT T BN ﬁ%’é i AR o BiEAL-A#1-B18E SR D2
GRS

Hall 2 KR B % R UEJ . HE AT~ A#-1~ B-1 8 JREHF E2 -
Stage FE ) 7 S B ] R iE A1 A#1-B-18> SR F2-

RS R R -

MHMM (K
iy poyo—_

D2 (Hall 1)-783% E2 (Hall 2)

AEEE (#H5)

+ %’i”é’f’l ﬁajﬁ%%E@AS:MOHZO [T r%“(r%‘?} F'IJ I lfl 7 {iik ?%‘?}?Z%‘f* GSIF"[ 53 ( 100?} RER k) ij’] E

e RSN E
R = A-1AIB-1 8 SR ™ C3 = B3 H i~ 6o
I 5 e A LA AR JREF ™ C3 = B3 H I~ -
PRI = A1~ A1~ B-1 8 SR C3 = B3 HIf1f=— -
RIS AR TR 1 = e -

Ar-1

ST LR D

t
A-1B-1 C3-B3



%% DDE (Dynamic Damper Effect)

DDE ( Dynamic Damper Effect) kL™ [ Ei fﬁ”—ﬁijﬁ %3;75%?1 ﬁjujﬁ %Eﬁflfji'%['i[\ T‘::ﬁf'[ o [SRT) A A I"ﬂ
5455442 DDE «

i
(e s
il DDE = AL~ A#-1 - B-14E SR C6
A7 DDE (Z1f) HE AL~ A#-1~ B-1 &5 SR D6 ~ E6 ~ F6 ~ G6 F5 AG °
(A6 ELfe X[ DDE L« S EEL E6 - )

FAMIFER 2 T 797 DDE & -

I

o = —
B=RTEEREYTEIE (Reset All)
[T HRRRE | F%‘Q‘-_fﬁ_l L mgﬁ%}%ﬁ; .
HE AL~ A#-1 0~ B-1 SR Sl C7 » Allsd fyh 25 -
/ULl ﬁﬁﬂﬁ’%%?*éi%ﬁ * Fifly - DDE J98 L tﬁgﬁ%ﬁ%@__ .

T DL D

?——-
[

Ktl:ll



SEH R

Silent Piano {1} F FE f
iy o TR

40 S « (AL BB R I Yamaha i

i e %wwiwﬂ%@@ﬁ

R SRIE BRI R EARE Bt BRE -
ﬁ}%’@jﬁﬁglﬁﬂ &l [a‘,'**‘ﬁﬁ ??Lﬁf[]m&“bﬂ SIEE T2 PN S G AR SR e R e - TR
WQJT F éﬁ}ﬁ: lﬁ:Fl o
e ?ﬁﬁ_ [EZges - BERAFL -
BEIE o
BESRTE  BEE-
- PR PRSI R RE -
DDEfQj %fF[ EJ ﬁ’g HYEL ?
s BEXR -
- i BV R RO P A R A (T e S

AR

i 88 5
7 HRES SIS | ST -
Sl Piano

?;“z i 32 i AR

R R ey el !
i I’ET*JEIJﬁH?{ Eﬁ? YIS
'EFT% (AR %"F’?FW [Ean

iz FEFRAH] FTJ HE = f*“%é"[}aﬂﬁ‘u C R (prE) - ?ﬁﬁqﬁ*ﬂ\
DDE F- (i S H4%) ~ = figi

Fed *ﬁam# - iy DCIN 12V

fetoigk DC12V 6W

Wl CFBEE (PA-SD/PA-150) ~ =R ~ ZURT ~ (eI



YAMAHA CORPORATION

P.0.Box 3, Hamamatsu, 430-8651 Japan

Copyright © 2009 by YAMAHA CORPORATION
This document is printed on chlorine free (ECF) paper. YAG38A0 | Feb-09 ® Printed in Japan





